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NOWE SPOJRZENIE
NA KOMPOZYCJĘ KSIĘGI ZACHARIASZA 9—14

Podczas gdy interpretacja pierwszych ośmiu rozdziałów księgi Za
chariasza nasuwa bardzo dużo trudności, to odnośnie do rozumienia 
ostatnich sześciu (Zach 9—14) wszyscy współcześni egzegeci chętnie so
lidaryzują się ze św. Hieronimem, który mówił: „ab obscuris ad obscu
riora transimus et cum Moyse ingredimur in nubem et caliginem” *. 
Nie ustają oni jednak w wysiłkach nad ich zgłębianiem, bo właśnie 
u Deutero Zachariasza (Zach 9—14) znajdują rzeczywiste ślady Chry
stusa 1 2.

POWSTANIE PROBLEMU

Do XVII wieku w księdze Zachariasza proroka nie znajdowano żad
nych trudności literackich. Różnice w interpretacji nie przeszkadzały 
jednomyślności co do jej autora, od którego wzięła swą nazwę, i jedno
ści kompozycji. Dopiero zestawienie ewangelicznych słów o trzydziestu 
srebrnikach (Mt 27, 9—10) z wierszami Zach 11, 12—13 spowodowało 
pierwszą wątpliwość, czy rzeczywiście prorok Zachariasz jest autorem 
tych wierszy3. Od tego momentu rozpoczęły się dyskusje, które dopro
wadziły do istnienia tzw. Deutero Zachariasza i szeregu problemów 
z nim związanych. Nie wchodząc w historię tego zagadnienia, którym 
szczegółowo zajmuje się Wstęp do tej księgi w serii komentarzy KUL, 
Pismo Święte Starego Testamentu pod red. ks. St. Łacha, t. XII, 2 
(ukaże się w najbliższym czasie), zauważyć należy, że te dyskusje wnio
sły niemało światła i przyczyniły się do głębszego poznania charakteru 
kompozycji poszczególnych perykop Zach 9—14. Prawie ogólnie przyj
muje się już dzisiaj, że ostatnie rozdziały księgi Zachariasza (9—14) 
należy traktować jako dzieło odrębne, pozostające w mniej lub więcej

1 PL 25, 1453 (Prolog do II księgi Zach 6, 9—10, 12).
2 „[...] labyrinthos patim ur errores, et Christi caeca regimus filo vestigia”, 

św. Hieronim, PL, 25, 1453.
3 Pierwszy, który zwrócił na to uwagę, był teolog z Cambridge Joseph Mede 

(1586—1638) w Dissertationum ecclesiasticarum Triga; [...] quibus accedunt frag
menta Sacra, London 1653, s. 89n.



72 K S . J Ó Z E F  H O M E R S K Iluźnym stosunku do Zach 1—8, ale nie ma zupełnie jednomyślności co do autorstwa, czasu powstania i jedności literackiej Deutero Zachariasza 4 *. Aż do lat sześćdziesiątych obecnego stulecia niemal wszystkie publikacje z tej dziedziny zajmowały się prawie wyłącznie zagadnieniami tekstualnymi i literackimi poszczególnych fragmentów, a przede wszystkim czasem ich powstania. Nie zajmowano się natomiast specjalnie kompozycją literacką całości Deutero Zachariasza, gdyż istnienie tego problemu uważano za mało prawdopodobne. Egzegeci zafascynowani różnorodnością na pozór luźno łączących się ze sobą perykop Zach 9—14 zajmowali się kwestiami szczegółowymi, także za cenę zyskania ciekawego, nowego i ich zdaniem bardzo prawdopodobnego sensu jakiegoś fragmentu zatracili swobodę bardziej obiektywnego spojrzenia na strukturę literacką i doktrynę całego dzieła. Tymczasem takie jego cechy, jak antologiczny charakter, uprzywilejowane tematy (pasterz i trzoda, walka i zwycięstwo, dobrobyt i klęski itd.), które przewijają się poprzez całą księgę, zdają się przemawiać nie tylko za jednością kompozycji i autora, ale nasuwają przypuszczenie, że autor natchniony posłużył się nimi celowo. Wydaje się, że chciał przeprowadzić z góry powziętą myśl, a operując skarbcem pism poprzednich proroków i znanym sobie arsenałem form literackich zamierzył rozwinąć przed oczami czytelnika tajemnicze, tchnące nadzieją, eschatologiczne perspektywy realizacji upragnionego królestwa Bożego na ziemi. Tym aspektem po raz pierwszy zainteresowali się dopiero ostatnio dwaj egzegeci, profesor scholastyku Des Fontaines par Chantilly, jezuita, o. Paul Lamarche i adiunkt uniwersytetu w Aarhus (Dania) Benedykt Otzen.
LITERA CK A  STRUKTURA ZA CH A RIA SZA  9—14

U J Ę C IE  O. P . L A M A R C H EOjciec P. Lamarche w swym dziele pt. Zacharie I X —X I V  Structure 
littéraire et messianisme (Études Bibliques), Paris 1961 pozostawia na

4 Ci, k tó rzy  p rzy jm u ją  is tn ien ie  T rito  Z achariasza (Zach 12— 14), ja k  np. 
O. E issfeld t (E inleitung in  das A lte  T esta m en t, T übingen 19643, s. 595), tym  sam ym  
p rzy jm u ją  w ielość au torów  i różny czas pow stan ia . To sam o pow iedzieć trzeb a  
o tych, k tó rzy  p ierw sze rozdziały  D eutero  Z achariasza d a tu ją  n a  okres m o n a r
chii (M. H. Segai, A. M alam at i inni). Egzegeci, k tó rzy  jako  czas p o w stan ia  
Zach 9—14 p rzy jm u ją  koniec IV w. przed Chr. (np. S. B o v o ,  In tro d u c tio  spe
cialis in  V etus T esta m en tu m , N eapoli 19636, s. 635 n.) au to rstw o  p rzy p isu ją  bliżej 
n ieznanem u p rorokow i i nie w szyscy opow iadają  się za jednością  lite rack ą  dzieła. 
N ajbliżsi poglądom  trad y cy jn y m , B. M arian i, M. F. U nger i inn i, k tó rzy  czas 
pow stan ia  Zach 9— 14 um ieszczają w  p ierw szej połow ie V w. przed  Chr., 
tj. ok. 485 r. (do tak ich  należą m iędzy innym i W. F. A lb righ t, P . L am arche  itd.), 
n ie  w ykluczają , że Z achariasz  p ro rok  m ógł być au to rem  osta tn ich  rozdziałów
kanonicznej księgi Z achariasza.
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drugim  planie tak  bardzo dotąd  in teresu jące egzegetów  problem y. Jego: 
zasadniczym  celem  jest przeanalizow anie s tru k tu ry  literack iej księgi 
Zach 9— 14 jako całości. P rzy  pomocy te j m etody  pragnie się dowiedzieć, 
jaka jest m yśl przew odnia, k tó rą  hagiograf zam ierzył przeprow adzić 
w księdze. M ając na uw adze ty lko  aspekt form y, au to r p rzy jął, że księga 
pod względem literack im  stanow i dzieło s tru k tu ra ln ie  jedno. Począł się 
więc interesow ać budow ą „arch itek ton iczną” tak  odrębnych perykop, 
jak  nade wszystko całości. Badanie poszczególnych fragm entów  w yka
zało budow ę harm onijną już to w edług schem atu a b c ... a ' b ' c', już to  
a b c ... c ' b ' a ' (chiazm). Ten osta tn i schem at, jak  w ykazał na p rzyk ła
dzie Zach 14, 1— 15 5 6, stanow i jego zdaniem  najczęstszą form ę literacką 
tych  w ierszy, k tó re m a ją  treść  eschatologiczną. Z kolei au to r zauw ażył, 
że pew ne perykopy poruszają ten  sam tem at oraz że w szystkie razem  
w zięte nie są bynajm nie j chaotycznie obok siebie zestawione, ale tw o
rzą sym etryczną konstrukcję . P róba ich zestaw ienia dała autorow i n a 
stępu jący  obraz ®:

A. 9, 1—8 A'. 14, 16—21
B. 9,9— 10 B ' 11, 4— 17 C" 12, 1— 9 C'". 14, 1—15

C. 9, 11—10, 1 C '. 10, 3b—11, 3 B". 12, 10— 13, 1 B'". 13, 7—9
D. 10, 2—3a D ' 13, 2—6

A, A ' — K ara i zbaw ienie narodów  (Zach 9, 1—-8; 14, 16—21)
9

O bydwa fragm en ty  (Zach 9, 1— 8 i 14, 16— 21), m iędzy k tó re  prorok  
w łożył treść całej księgi (form a inkluzji), opisują k arę  i zbaw ienie n a ro -

5 Oto klasyczny przykład formy chiastycznej: perykopa
a. Voici q u ’u n  jo u r  v ien t: b u tin  ennem is (1—2a)

b. Jé ru sa lem  p rise , in sécu rité  (2a—b)
c. En ce jo u r- là :  a ) Y ahw eh so rtira  (3)

ß) D ivision des m on tagnes (4) 
y) F u ite  (5a)
à) Y ahw eh v ien d ra  (5b)

d. E t 11 a r r iv e ra  en  ce jo u r- là :  tén èb res
fro id  
glace (6)

e. Il y  a u ra  un  jo u r  u n ique (7a)
lu m iè re  (7b) 
e a u x  vives

d '. 'E t  il a r r iv e ra  en  ce jo u r- là : é té  com m e h iv e r (8) 
c .' E n ce jo u r- là :  Y ahw eh Roi

Y ahw eh u n ique (9)
Le pays d ev ien t une p la in e  (10a)

b /  Jé ru sa le m  p ro tég é  p a r  ses re m p a rts . S écu rité  (10b—il)  
a . ' E t il a r r iv e ra  en  ce jo u r- là :  a) P la ie  co n tre  l ’en n em i (12)

ß) D ésarro i des ennem is (13) 
y) B u tin  (14)
à) P la ie  co n tre  les an im au x  (15) 

P. L a m a r c h e ,  op. cit., s. 11.
6 Ibidem , s. 105—117.

Zach 14.

Série
des

m alh eu rs
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v ic to ires
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dów. Ale gdy w pierwszym chodzi tylko o małe ludy sąsiednie, w dru
gim fragmencie kara i zbawienie obejmuje wszystkie kraje. Uniwersa
lizm zbawienia w tym ostatnim tekście dochodzi bardzo wyraźnie do 
głosu.

D, D' — Bałwany i fałszywi prorocy (Zach 10, 2—3a; 13, 2—6)

Fragment pierwszy (10, 2—3a) mieści się w centrum Zach 9—11 i mówi 
o obecności bałwanów. Myśl jest ta: triumf Króla (9, 9—10) i łatwe zwy
cięstwo Izraela (9, 11—10, 1 i 10, 3b—11, 3) nie mogą się zrealizować ze 
względu na bałwochwalstwo narodu. Dlatego przychodzą nieszczęścia 
i pewien impas (11). Fragment 13, 2—6 mieści się również w centrum, 
ale drugiej części (Zach 12—14), i wyraża myśl przeciwną w stosunku do 
pierwszego. Bolesne oczyszczenie narodu poprzez różne próby (12, 
10—13, 1 i 13, 7—9) prowadzi do definitywnego i powszechnego .zwy
cięstwa (14) dzięki temu, że naród wyrzekł się bałwanów i usunął fał
szywych proroków.

C, C', C", C"' — Walki i zwycięstwa Izraela 
(Zach 9, 11—10, 1; 10, 3b—11, 3 i 12, 1—9; 14, 1—15)

Każdy z tych czterech opisów kończy się perspektywą zwycięstwa escha
tologicznego. Tylko punkt wyjścia nie jest ten sam, gdyż da je się za
uważyć coraz większa intensywność straszliwych doświadczeń oczysz
czających. W pierwszych dwóch obrazach dotyczących Zachariasza 9—11 
prorok mówi o walkach, a nie wspomina o ataku nieprzyjaciół. Nato
miast w drugiej części (Zach 12—14), w trzecim obrazie (12, 1—:9) atak 
nieprzyjaciół występuje w całej swej grozie, a w czwartym (14, 1—15) 
już nie tylko atak wrogów, ale niewola i nieszczęścia są punktem 
kulminacyjnym grożącej katastrofy.

B, B', B", B'" — Król, Pasterz, Reprezentant Jahwe 
(Zach 9, 9—10; 11, 4—17 i 12, 10—13, 1; 13, 7—9)

Jest to najdelikatniejszy, a zarazem najważniejszy temat Deutero Za
chariasza, albowiem wokół tej postaci rozwija się akcja i osiąga swój 
najwyższy i najbardziej instruktywny poziom. Istota problemu leży 
w tym, czy we wszystkich czterech perykopach mamy, do Czynienia 
z jedną i tą samą osobą, czy też z serią po sobie następujących postaci, 
członków linii królewskiej. Analiza odnośnych tekstów i porównanie 
z pieśniami o Słudze Cierpiącym (Iz 40—55) skłoniły autora do przyję
cia, że Król (9, 9—10), Pasterz (11, 4—17), „Przebity” (12, 10) i tajemni
czy Pasterz (13, 7) to jest jedna i ta sama postać, najprawdopodobniej 
historyczna, którą współcześni uważali za ewentualnego Mesjasza.
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Ten schemat umożliwił autorowi odkrycie następujących treści całej 
księgi:
9, 1—9 Prorok zwiastuje sąsiednim krajom, słusznie karanym  ręką na

jeźdźcy, że będą należeć do wspólnoty mesjańskiej.
9, 9—10 W istocie zjawia się cichy i pokorny król i wszystko wskazuje 

na to, że jest on Królem-Mesjaszem.
9, 11—10, 1 Oby jak najprędzej wszyscy deportowani wrócili do ojczy

zny i wzięli udział w ostatecznej rozprawie z wrogiem i w definityw
nym zwycięstwie.

10, 2—3a Bałwochwalstwo bowiem było przyczyną niewoli i odnowienie 
mesjańskie nie nadejdzie dotąd, dopóki ten grzech będzie w Izraelu.

10, 3b—11, 3 Jahwe sprawi jakby nowy „exodus”. Wszyscy powrócą. 
Jahwe ukarze nieprzyjaciół i ześle dobrobyt bez końca.

11, 4—17 Aby tego dopełnić, Jahwe posyła dobrego Pasterza (Króla 
Zach 9, 9—10), ale zaślepiona trzoda przez swe grzechy odrzuca go.

12, 1—9 Toteż w jak najgorszych warunkach dla narodu wybranego 
rozpocznie się ostateczny bój. Jahwe jednak nie opuści swego ludu. 
Posłuży się Jerozolimą, aby pobudzić do męstwa Judę, który z kolei 
ją ocali.

12, 10—13, 1 Król-Pasterz zostaje zabity, zawodząc nadzieje doczesne 
wielu, ale,dzięki łasce Bożej jego śmierć staje się źródłem pokuty. 
Lud się nawróci.

13, 2—6 Wyrzuci bałwany i wypędzi od siebie fałszywych proroków.
13, 7—9 Oczyszczenie ludu Bożego dokona się przez wiele doświadczeń, 

które spadną nie tylko na Króla-Pasterza, ale także na trzodę.
14, 1—15 Nadchodzi „dzień Jahwe”. Wielkie nieszczęścia spadną na J e 

rozolimę, ale po nich przyjdzie całkowite i definitywne zwycięstwo.
14, 16—21 Królestwo Jahwe obejmie wszystkie narody.

Akcja tej rzeczywiście pełnej artyzmu kompozycji literackiej, zda
niem P. Lamarche, jest częściowo historyczna, a częściowo logiczna. Rze
czywista jest historia Króla-Pasterza, który usiłuje zbawić lud, nato
miast w opisie walk i zwycięstw rozdziałów 12 i 14 nie można dostrzec 
ćlwóch historycznie różnych wydarzeń. S truktura literacka całości po
zwala utwierdzić się w przekonaniu, że autor księgi jest jeden. Chociaż 
nie zawsze jest oryginalny i prosty w przedstawieniu swych myśli, to 
jednak posiada talent, pozwalający m u stworzyć dzieło dobrze zbudo
wane, pełne harmonii i dzięki różnorodności form wcale niemonotonne. 
Styl antologiczny, wysuwany jako objaw zasadniczej różnicy między 
Zach 1—8 a Zach 9—14, nie jest objawem dekadencji i braku wy
obraźni u Deutero Zachariasza, ale wskazuje na pracę osobistą i tw ór
czą. Korzystanie bowiem ze źródeł nie jest u niego niewolniczym na
śladownictwem, ale raczej wysiłkiem w kierunku włączenia się w tra 
dycję» przyswojenia sobie i rozwinięcia tego, co już zostało objawione, 
aby je wynieść jak najwyżej.
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U JĘCIE B. O T Z E N A

Inną publikacją, k tó ra  staw ia sobie za cel dojście do ta jem nicy  treśc i 
Zach 9— 14 i innych z n ią zw iązanych problem ów  za pomocą rozszyfro
w ania jej s tru k tu ry  i kom pozycji literack iej, je st praca doktorska 
B. O tzena pt. S tu d ien  über Deuterosacharja  (Acta Theologica Danica, 
Vol. VI), Copenhagen 1964. A utor zgodnie z przekonaniam i „szkoły” , 
do k tó re j należy, Uważa, że na  tekst księgi Zachariasza 9— 14 składają 
się cztery  trad y c je  o podłożu liturg iczno-kultycznym , k tó rych  w yrazem  
są teksty : Zach 9— 10, Zach 11, Zach 12— 13 i Zach 14. Podobnie jak  
P. L am arche jest on przekonany, że kom pozycja lite racka  całej księgi 
(oraz poszczególnych tradycji) nie jest przypadkow a i spontaniczna, a le 
nie uw aża tej księgi — tu  różni się od P. L am arche’a —  za kunsztow ne 
dzieło literackie jakiegoś p roroka a rty sty . Jego zdaniem  różnorodność 
kom pozycyjna całości Zach 9— 14 i każdej poszczególnej trad y c ji je s t 
w ynikiem  długiego procesu krystalizacji, k tó ry  n ie jedna osoba fo r
m ow ała i k tó ry  kształtow ał się przez wieki. U podstaw  każdej z ow ych 
czterech trad y c ji jako elem ent no rm atyw ny znajdu je się p ierw iastek  
ku ltyczno-litu rg iczny  7.

T radycja  pierw sza (Zach 9— 10) d atu je  się z czasów kró la Jozjasza 
(640— 609). U jej podstaw  jest m otyw  płodności (urodzaju) 9, 17— 10, 2ar 
wokół którego na przem ian (chiastycznie) n aras ta ły  inne tradycje , tw o 
rząc tek st dzisiejszy o następującej s tru k tu rze  8:

9, 1—8 Izrael z pow rotem  zdobyw a te ren y  zagarn ię te  przez A syrię  i Egipt. 
9, 9— 10 Zw ycięski pochód Króla.

9, 11— 12 P ow ró t m ieszkańców  k ró le s tw a  Północnego z niew oli.
9, 13—15 W alka z n ieprzy jacie lem  (Juda i Efraim ).

9, 16 „P ozytyw ny” obraz pasterza.
9, 17—10, 1 „P ozytyw ny” m otyw  płodności (urodzaju).

10, 2a „N egatyw ny” m otyw  płodności (urodzaju).
10, 2b—3a „N egatyw ny’’ obraz pasterza.

10, 3b—5 W alka z n ieprzy jacie lem  (Juda).
10, 6— 10 P ow ró t m ieszkańców  k ró les tw a  Północnego z niew oli.

10, l i a  Zw ycięska ep ifan ia  Jahw e.
10, l l b — 12 U padek potęgi A syrii i E giptu . W zrost potęgi Izraela.

D ruga trad y c ja  (Zach 11), pochodząca z czasów bezpośrednio poprze
dzających upadek k ró lestw a Judy , z uw agi na to, że je s t p isana prozą 
i zaw iera m ateria ł historyczny, jest tru d n a  do analizy. Je j kom pozycja 
n ie posiada budow y sym etrycznej. M otyw em  jej je st in s ty tu c ja  k ró le 
stw a w  narodzie izraelskim , a treśc ią  całej trad y c ji je st spojrzenie w stecz 
na czasy od Sam uela (powstanie in sty tu c ji królestw a) po Sedecjasza 
(jej upadek). T radycja Zach 11 posiada obram ow anie poetyckie w  fo rm ie

7 B. O t z e n, op. cit., s. 216—229.
8 Ib idem , s. 22(X



K O M PO Z Y C JA  K S IĘ G I Z A C H A R IA S Z A  (9, 14) 77

w stępu i zakończenia, a je j trzon stanow ią w iersze 4— 16. Oto jej szkic 
s tru k tu ra ln y :

11, 1—3 O braz upadku  ro d u  kró lew skiego i stolicy (wstęp).
4—7 U stanow ienie k ró les tw a; um ocnienie przez D aw ida.
8— 16 Z łam anie  p rzym ierza: upadek  kró lestw a. L a ta  926—597—587.

11, 17 U padek „nieużytecznego” paste rza  (zakończenie).

T radycja trzecia (Zach 12— 13) pochodzi ze środow iska judzkiego 
z czasów wczesnej niewoli. Jako całość mogła, zdaniem  Otzena, zupełnie 
dobrze pow stać sam a od siebie (bez pośrednictw a redaktora). A utor 
w yróżnia w  niej trad y c ję  głów ną (Zach 12, 2— 13, 1) i dwie luźno z nią 
zw iązane 13, 2—6 i 13, 7— 9. A nalizę s tru k tu ra ln ą  u tru d n ia  fakt, że 
m am y do czynienia z prozą oraz że p ierw iastek  ku ltyczny  jest różno
rodny  i pozbaw iony swej form y. N iem niej au to r odkryw a m otyw  p ie r
w otny  zaczerpnięty  ze św ięta Nowego Roku, k tó rym  jest m it w alki n a 
rodów  i „kultycżnego cierp ienia k ró la” W okół tego m otyw u pow stała 
trad y c ja  p rzedstaw iająca sy tuację  narodu  w  niewoli. T radycja ta  zo
stała następnie przepracow ana, w sku tek  czego usunięto  z niej elem ent 
ku ltyczny  i dlatego nie m ożna dzisiaj mówić o jej s tru k tu rze  literack iej.

Co do ostatn iej trad y c ji (Zach 14) A utor jest zdania, że m a charak 
te r  apokalip tyczny i pochodzi z późnego okresu po niewoli. Zacho
w ała ona szereg rysów  św ięta Nowego Roku sprzed niewoli. P rzy jm ując  
zdanie S. M ow inckela9, że Zach 14 składa się z szeregu p ierw iastków  
kultyczno-m itycznych, nie godzi się z nim , że te  p ierw iastk i (elem enty) 
jednego kiedyś obrazu, dzisiaj nie stanow ią form y uporządkow anej. 
A lbowiem , jego zdaniem , w  Zach 14 schem at ku ltyczny  pozostał i m a 
ry sy  cyklu  d ram atu  Św ięta Roku. O pierając się na badaniach  S. Mo
w inckela, widzi u Zach 14 następujące elem enty  m ityczno-kultyczne:

1. W alka narodów  (1—2);
2. teofania (3);
3. k a tastro fa  n a tu ry  (4— 5);
4. „nowe stw orzenie” (6— 8);
5. w stąpienie Jahw e na tro n  (9);
«6. w yw yższenie i zabezpieczenie Jerozolim y (10— 11);
7. skazanie (12 i 15);
8. poddanie pogan pod panow anie Jahw e (16— 19);
9. zbaw ienie Izraela  (20— 21).

K O N K LU ZJE

Nie znane są jeszcze echa, jak ie  w yw ołała w  k ręgu  egzegetów  róż
nych  szkół, środow isk i k ierunków  praca B. Otzena. Odnośnie do publi-

” P sa lm enstud ien , Bd. I I  Das T hronbeste igungsfest Jahw äs und  der U rsprung  
der Eschatologie, K ris tian ia  1922, s. 231—234, 284—286.
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k ąc ji P. L am arche’a pierw sze głosy już się pojaw iły  i jak  n ie trudno  
było przewidzieć, opinie m ają  bardzo szeroki w achlarz o c e n y 10. Chcąc 
m ożliw ie jak  najob iek tyw niej spojrzeć na rzeczyw isty w kład obu ty ch  
dzieł w uprzystępnienie ta jem niczej treśc i księgi D eutero  Zachariasza, 
trzeba  m ieć na uw adze fakt, że Zach 9— 14 zalicza się do tych  ksiąg P i
sm a św., k tó re  należą do n a jtrudn ie jszych  i co do k tó rych  opinie są 
bardzo zróżnicowane. Je s t rzeczą pew ną, że u jednych przekonanie 
o istn ien iu  co najm nie j dwóch niezależnych kolekcji u Zach 9— 14 
(O. E issfeldt, M. Bic, A. G elin i inni) rzu tu je  zasadniczo na całość in te r 
p re tac ji te j księgi. U innych  zaś (np. R. T ournay, S. Bovo, K. E ili
ger itd.) tę  sam ą rolę pełni m niem anie, znajdujące ich zdaniem  swe o p ar
cie w tekście, że Zach 9— 14 pochodzi z osta tn ich  dziesiątków  la t IV  w. 
przed Chr. Nie m ówiąc już o olbrzym iej rozbieżności co do iden ty fikacji 
postaci z Zach 9, 9: 11, 4— 17: 12, 10 i 13, 7— 9; k tó re  to tek sty  u  P. L a
m arche’a zajm ują  kluczow ą pozycję. M ając to w szystko na uw adze, do 
pozytyw nych stron  now ej m etody w in te rp re tac ji D eutero  Z achariasza 
należy zaliczyć:

1° zw rócenie uw agi, że księga Zach 9— 14 nie jest przypadkow ym  
zbiorem  szeregu co do czasu bliżej n ieokreślonych w yroczni, ale jest 
kom pozycją, k tó ra  tak  pod w zględem  form y, jak  rów nież pod względem  
treśc i stanow i je d n o ść n . W praw dzie B. O tzen widzi w  księdze cz tery  
niezależne tradycje , ale każda z nich m a przem yślaną i zw artą  budow ę 
literacką, a w szystkie razem  są u ryw kam i chronologicznie po sobie n a 
stępujących  w ydarzeń  h istorii Izraela. P . L am arche dzięki drobiazgow ej 
analizie tek stu  tak  poszczególnych perykop, jak  rów nież całej księg i 
w ykryw a chiazm  jako podstaw ow ą s tru k tu rę  fo rm y  literack iej D eu tero  
Zachariasza. W  nim  w idzi k lucz do in teg ra lne j in te rp re tac ji te j księgi. 
Nic więc dziwnego, że z tak ą  akryb ią , m iejscam i w  sposób raczej su 
gestyw ny, s ta ra  się w ykazać, że wokół centralnego tem atu , k tó ry m  jest 
eschatologiczno-m esjański w ątek  przyszłych dziejów  ludu  Bożego, sy
m etryczn ie  rozw ija ją  się dalsze m otyw y  jednej i te j sam ej idei. W iel
kim  plusem  te j ukazanej przez P . L am arche’a s tru k tu ry  lite rack ie j Zach 
9— 14 jest fak t, że m ożna się z n ią  spotkać rów nież i u innych  p isarzy  
epoki p e r s k ie j12.

10 Oto n iek tó re  z nich. B ardzo pozy tyw nie ocenia p u b lik ac ję  P. L am arch e ’a 
M. G i l b e r t  w  NRT 86 (1964) 984 n. Z życzliw ą rezerw ą  pod a jąc  szereg  bardzo  
rzeczow ych uw ag poleca ją  czy teln ikow i o. R. T o u r n a y  w  RB 69 (1962) 588—  
—592. N atom iast zdecydow anie k ry tyczn ie  odnosi się do niej J . C o p p e n  s. 
w  ETL 38 (1962) 562 n. O to jego końcow a uw aga: „Bref, p a r  ra p p o rt au  com m en
ta ire  de V an H oonacker, — il e st de 1908 — nous n ’avançons guère. Nous recu lo n s”.

11 N a sym etryczny  uk ład  tre śc i u D eu tero  Z achariasza p ierw szy  zw rócił uw agę 
B. S t a d e ,  D euterosaćharja , ZAW  1 (1881) 93—96. M yśli te j jed n ak  egzegeci w ów 
czas n ie  podjęli.

12 S tru k tu ra ln ie  podobnie zbudow any  jest, zdaniem  K. E lligera, te k s t 2 Sm  
21—24; W edług E. N ielsena (Oral trad ition , S tudies in  B ib lical Theology, 11, L o n -



K O M P O Z Y C JA  K S IĘ G I Z A C H A R IA S Z A  (9, 14) 79'

2° Obydw ie publikacje po tw ierdzają  praw idłow ość dotychczas sto 
sow anych podziałów  te k s tu  księgi na poszczególne perykopy z tym , że 
jeszcze bardziej podkreśla ją  ich w zajem ną łączność i celowość (chodzi tu  
przede w szystkim  o fragm en ty  Zach 10, 1— 3 i 11, 1— 3).

3° A naliza s tru k tu ry  literack iej w  sposób dość przekonyw ający  
zw raca uw agę na przynależność D eutero  Zachariasza do lite ra tu ry  epoki 
perskiej. U kazując zaś w yraźniej niż inne m etody  ideę i m yśl przew od
nią te j księgi, w skazuje niedw uznacznie, że należy ona już do dzieł 
o charak terze  eschatologiczno-apokaliptycznym , którego klasycznym  
przykładem  w  lite ra tu rze  b ib lijnej je st księga D aniela, a k tó ry  jeszcze 
bardziej rozw iną apokryfy.

4° B adania księgi D eutero  Zachariasza p rzy  pom ocy m etody  kom 
pozycji literack iej, bazującej na  różnych form ach paralelizm ów , n ie ty l
ko w  sposób znam ienny zm niejsza potrzebę odstępow ania od TM, ale 
rów nież dość w yraźnie prow adzi do trad y cy jn e j tezy  o jedności autora.

Do cech negatyw nych, k tó re  nasuw ają  się p rzy  ocenie badań kom 
pozycji i form y literack iej D eutero  Zachariasza om aw ianych autorów,, 
zaliczyć należy  pew ien schem atyzm , k tó ry  n ie jednokro tn ie  czyni w ra 
żenie narzucania tekstow i odnośnej form y. W  m etodzie B. O tzena is tn ie 
nie ow ych pierw iastków  kultyczno-litu rg icznych  stanow iących zalążek 
każdej z czterech trad y c ji Zach 9— 14 w ydaje się m ało praw dopodobne. 
Bardzo też pow ażnie w ątp i o R. T ournay, om aw iając p racę P. La- 
m arche’a, czy ów  schem at chiastyczny m ożna rozciągać na całą księgę 
D eutero  Zachariasza. Na przeszkodzie bow iem  stoi n ie tylko m ało p raw 
dopodobny fak t, b y  np. tek st Zach 9, 1— 2 (zbawienie k rajów  położonych 
na północ od Izraela) m ożna kłaść przed  Zach 9, 3—4 (zburzenie T y ru  —  
karanie), ale przede w szystkim  bardzo problem atyczna jest iden ty fikacja  
,,P rzebitego” (12, 10) z K rólem -M esjaszem  (9, 9) czy K róla-M esjasza 
z „dobrym  pasterzem ” (11, 4nn.). N iem ałą też trudność w  przy jęciu  te j 
m etody  i form y in te rp re tac ji Zach 9— 14 stanow i bardzo n ik ła  znajo
m ość źródeł. Nie pozw ala ona zorientow ać się w  aluzjach , k tó rym i p ro 
rok posłużył się w  sw ym  dziele, co z kolei zasadniczo u tru d n ia  odkrycie 
rzeczyw istego rodzaju  literackiego, w  k tó rym  przedstaw ił on podaną 
przez siebie treść. Słowem , nieznajom ość źródeł z każdej p róby rozw ią
zania czyni m niej lub  w ięcej praw dopodobną hipotezę.

W  sum ie zatem , choć z pew ną rezerw ą (w w iększym  stopniu do 
B. Otzena), odnieść się trzeba  do m etody prow adzonej analizy  D eutero  Z a
chariasza przez obydw óch wyżej om aw ianych egzegetów, z radością po
w itać należy now e spojrzenie i now e drogi, k tó re  ukazali. P race ich 
w  w ielu  p rzypadkach  doszły do w yników  konkretnych , a dla in te rp re 
tac ji Zach 9— 14 w ażnych i obow iązujących.

Sierpień 1964 r.
don 1954, s. 84—93) Mich 4—5. Zaś według J. Bourke (Le jour de Jahvé dans Joël,. 
RB 66 (1959) 17) pewne teksty proroka Joela.
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U N E  V U E  N O U V E L L E  A U  S U JE T  D E  L A  C O M PO SIT IO N  
D U  L IV R E  D U  P R O P H È T E  Z A C H A R IE  (9—14)

L ’a rtic le  p résen te  d eu x  é tudes les p lus récen tes: P. L a m a r c h e  Zacharie I X —  
— X IV . S tru c tu re  littéra ire  en m essian ism e  (É tudes B ibliques), P a ris  1961 e t de 
B. O t z e n ,  S tu d ien  über D euterosacharja  (Acta Theologica D anica, vol. VI), C open
hagen  1964, don t les au teu rs  pensen t pouvoir réso u d re  le  p roblèm e assez d iffic ile  
de la com position lit té ra ire  de Z acharie  9— 14. P. L am arche  reco u rt à l’hy p o th èse1 
d ’une s tru c tu re  li t té ra ire  a rtific ie lle  fa isan t ap p el à des com plexes harm o n ieu sem en t 
groupés à l ’aide d ’a rticu la tio n s  e t de para llélism es. B. O tzen trouve, p a r con tre , en 
D eu téro -Z ach arie  les q u a tres  trad itio n s  (Zach 9— 10, 11, 12— 13 e t 14) déco u v ran t 
à  la  base de chacune d ’elles le „ku ltisch -litu rg isch es  Schem a”. L ’artic le  a po u r b u t 
d ’a t t i re r  l ’a tten tio n  su r le fa it que  selon B. S tade (1881) ce sont les p rem iers  ^exé
gètes qu i p a rle n t de l ’un ité  de com position l i t té ra ire  dans Z ach arie  9— 14. Ils en 
sou lignen t le carac tè re  eschatologique e t apocalyp tique p a r les g roupem en ts  des 
vers  qui s ’o rgan isen t à l’in té r ie u r  en une construction  l i t té ra ire  h a rm on ieuse  e t 
trè s  expressive  en chiasm e. C’est ju s tem en t leu r m éthode qui nous a ide  à nous 
fa m ilia r is e r  avec cette  m an ière  de com poser et à p é n é tre r  dans la  pensée de l ’a u teu r 
in sp iré . Ces é tudes p ar l ’an aly se  des s tru c tu re s  de chaque p a rtie  e t du liv re  to u t 
«entier p ro u v en t que  Z acharie  9—14 a p p a r tien t à la  l i t té ra tu re  de l’époque perse.


